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Soluzioni 
1. Il contadino si è ferito gravemente a una gamba mentre stava lavorando 

nel campo davanti alla sua abitazione. – Rolnik zranił się poważnie w nogę 
podczas pracy w polu przed swoim mieszkaniem. 

2. Come dice il detto: chi fa da sé fa per tre. – Jak mówi powiedzenie: umiesz 
liczyć, licz na siebie. [dosł. kto robi sam, robi za trzech] 

3. Mi faccio in quattro per te! – Dwoję się i troję dla ciebie! 

4. Gabriele mi ha insegnato a nuotare. – Gabriel nauczył mnie pływać. 

5. Ci incontriamo al parco, accanto alla fontana. – Spotykamy się w parku, 
obok fontanny. 

6. Non riusciva a passare per la porta stretta. – Nie dawał rady przejść przez 
wąskie drzwi. 

7. Chiudiamo per il momento il nostro discorso, per favore! Devo calmarmi! – 
Zakończmy proszę na tę chwilę naszą rozmowę! Muszę się uspokoić! 

8. Ci vediamo di tanto in tanto. – Widujemy się od czasu do czasu. 

9. In questa casa si muore di freddo!  – W tym domu jest piekielnie zimno! 

10. I carabinieri ci hanno invitato a seguirli in questura. – Karabinierzy poprosili 
nas, żebyśmy poszli za nimi na posterunek. 

11. Tra poco vado a studiare. – Za chwilę idę się uczyć. 

12. Tra qualche giorno ti sentirai meglio e potrai tonare al lavoro. – Za kilka dni 
poczujesz się lepiej i będziesz mógł/mogła wrócić do pracy. 

13. Vengo per conto di mia madre a riprendere i suoi documenti. – Przychodzę 
w imieniu mojej matki zabrać jej dokumenty. 
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